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Le départ se fait de la Mairie de Venosc. Montez en 
direction de l’école de Venosc puis empruntez la route 
qui descend après l’école. Au transformateur qui se 
trouve sur la gauche de la route, suivez le panneau 
indiquant le Ferraret.
Balade en sous-bois très agréable, et à la belle saison, 
les lys en fleurs lui donnent un côté magique ...

Les panneaux que vous trouverez au cours de votre 
balade :
w �Terre de feu : le village de Venosc est construit sur 

une coulée de basalte... qu’est-ce-que le basalte ? 
Comment se forme-t-il ?

 �D’une montagne à la mer : comment se sont 
formées les montagnes…

 La brèche de Venosc : qu’est ce qu’une brèche ?
 �La chênaie : le chêne sessile est peu répandu en 

Oisans, pourquoi en trouve-t-on ici ?
 �Le charbon de Venosc : explication sur la présence 

du charbon.
 Le Ferraret : les ruines du hameau
 Le chanvre : à quoi servait le chanvre à Venosc ?
 �Le village : vue plongeante sur le village de Venosc 

avec des informations sur le paysage, la flore…
 Les genévriers : savoir différencier les genévriers

Start from the town hall (Mairie) in Venosc. Walk 
up towards Venosc school and follow the road 
that goes downhill just after the school. On 
reaching the electricity transformer on the left, 
follow the sign to le Ferraret.
This is a very pleasant woodland walk, with lilies 
flowering in summer to add a touch of magic.

Information boards along the trail:
 �Land of fire: the village of Venosc is built 

on a basalt flow... what is basalt? How is it 
formed?

 �From mountains to the sea: how the 
mountains formed

 Venosc ravine: what is a ravine?
 �Oak woods: the sessile oak is rare in the 

Oisans region – why is it found here?
 �Venosc coal: explanation of the presence of coal.
 �Le Ferraret: ruins of the hamlet
 �Hemp: what was hemp used for in Venosc?
 �The village: view down over the village of 

Venosc with information on the landscape 
and plants 

 �Juniper: how to tell the difference between 
the different kinds of juniper

DÉPART : MAIRIE DE VENOSC

DURÉE : 1 H 30 / 2 H

DIFFICULTÉ : FACILE

PARCOURS : LE FERRARET
Prévoir chaussures de marche
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Les montagnes de Venosc vous racontent…

2 itinéraires pour comprendre l’histoire de Venosc



Chapelle

12

3

6

7
Mairie

Office de Tourisme

Église

Chapelle

Chapelle

Panneau 
des parcours 
des sentiers

Panneau
des parcours
des sentiers

8910

11

12

12

3

4

5
6

7

8
9

4

5

Deux panneaux historiques ouvrent la balade : le 
développement du tourisme dans la vallée (devant 
l’Office de tourisme 1 ), la création de la Télécabine de 
Venosc 2  (gare du télécabine).
Descendez au bout du parking en direction d’Aventure 
Parc®, suivez le sentier jusqu’au hameau de l’Alleau, 
traversez-le et empruntez le grand pont blanc. Au bout 
du pont, vous en saurez plus sur les accès dans la vallée 
(panneau du Pont de Bourg d’Arud 3 ).
Descendez vers la petite Chapelle de Bourg d’Arud 4 , 
traversez le hameau pour arriver au Château de la 
Muzelle 5 . Après le château, marchez sur la route un 
petit moment jusqu’à l’embranchement du camping 
Le champ du moulin, continuez jusqu’à la chicane sur 
votre droite indiquant le sentier des Posettes. Empruntez 
le sentier puis prenez sur votre gauche pour arriver au 
hameau du Sellier où vous trouverez La chapelle du 
Sellier 6  . Ensuite, dirigez-vous vers le village pour arriver 
devant la Mairie 7  pour en savoir plus sur l’exploitation 
de l’ardoise. Montez dans le village jusqu’à L’école 8  
devant laquelle vous trouverez des informations sur 
l’école de Venosc. Face à elle, s’élève une vieille maison 
devant laquelle se trouve un panneau relatant l'histoire 
du travail agricole (L’exploitation agricole 9 ). Empruntez 
par la suite la ruelle du Cours de la vie (panneau 10 ) et 
montez en direction de l’église. Vous trouverez alors sur 
votre chemin les panneaux du Cadran solaire  11  et de 
L’église Saint-Pierre de Venosc 12  .

The walk starts with two information boards 
on the history of the area: the development of 
tourism in the valley (outside the Tourist Office 1 ), 
�the installation of Venosc cable car 2  (cable car 
station).
At the bottom of the car park, walk down towards 
the Aventure Parc®, follow the trail to the hamlet 
of Alleau, passing through it and crossing the big 
white bridge. Find out about access to the valley 
when you get to the other side (Pont de Bourg 
d’Arud 3  information board).
Walk down to Bourg d’Arud’s little chapel 
(chapelle) 4 , and carry on through the hamlet to 
reach the Château de la Muzelle 5 . Once past the 
château, follow the road a little way until you reach 
the turning to the Champ du Moulin campsite; 
continue as far as the right-hand bend and the 
sign for the Sentier des Posettes. Follow this path, 
turning left to the Hameau du Sellier, arriving at 
the Le Sellier chapel (chapelle) 6 . Then head for 
the village and the town hall (Mairie) 7 , where 
you can learn about slate mining. Walk up through 
the village to school (école), where you will find 
information about Venosc school. There is an old 
house opposite the school with an information 
board telling you all about farming (L’exploitation 
agricole 9 ). From here, walk along the little street 
called the Cours de la vie (board 10 ) and continue 
up towards the church, passing two information 
boards  - the Sundial (Cadran Solaire 11 ) and the 
Saint-Pierre de Venosc church (Eglise) 12 .
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Les sentiers sont jalonnés de 
panneaux avec des informations 

qui vous permettront de mieux 
comprendre l’environnement 

naturel et le patrimoine bâti 
qui nous entourent.

Deux itinéraires vous 
sont proposés, nous 

vous souhaitons 
une excellente 
découverte de 

l’histoire de 
Venosc…

Découvrez comment les paysages se sont formés  
pour devenir ceux que vous découvrez aujourd’hui,  

et comment les hommes se sont adaptés  
à ces montagnes et les ont aussi façonnées  

au fil du temps…

La montagne, la nature et des hommes...  
toute une histoire !

DÉPART : TÉLÉCABINE / OT

DURÉE : 1 H 30

DIFFICULTÉ : FACILE

PARCOURS : LE VILLAGE ET SES HAMEAUX
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1 	 Office de Tourisme
2 	 Télécabine
3 	 Château de la Muzelle
4 	 Pont de Bourg d'Arud
5 	 Chapelle de Bourg d'Arud
6 	 Chapelle du Sellier
7 	 Mairie
8 	 École
9 	 L'exploitation agricole

10 	 Le Cours de la vie
11 	 Cadran solaire
12 	 Église Saint-Pierre
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1 	 Venosc Terre de Feu
2 	 Géologie
3 	 La brèche
4 	 Le chanvre de Venosc
5 	 La chênaie
6 	 Le charbon
7 	 Le Ferraret
8 	 Le village de Venosc
9 	 Les genévriers 


